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N:o 32
Den 7 Aug.

Illustrerad Veckotidning for Söndagsskolan och Hemmet.
Redaktion: Signe och A. Walder.

44 årg.
1927

Josef i Egypten.
1 Mos. 39: 1—6 a, 19—23.

ned till Egypten.

erren är med dem som frukta honom, även om de 
icke alltid kunna förslå det. När David jagades 
av Saul som ett vilddjur bland Juda berg, höll 
Davids mod mången gång på att svikta, men Her­
ren bevarade honom för Sauls onda anslag.

Det såg mycket mörkt ut för den rene ocli 
godhjärtade Josef, när han såldes av sina bröder. 
Vem kan beskriva de känslor, som genomström­
made hans hjärta, då han som en slav fördes 

På ett grymt och obarmhärtigt sätt rycktes han bort 
från de sina.

Huru längtade han icke hem till sin fader och hemmet i Hebron. 
Någon gång har du varit borta från ditt hem, och du minnes, hur du 
längtade att komma hem igen. Du var i den lyckliga belägenheten att 
du kunde återvända, när du ville, men det kunde icke Josef. Genom 
brännheta öknar fick lian vandra, där fötterna brändes av den heta 
ökensanden och där törsen plågade honom om dagen och kylan under 
natten. Och hur mycket led han icke av att icke få ströva omkring på
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de vida slätterna i Sydlandet och på 
bergen kring Hebron. Om nätterna, 
då han låg i det svarta tältet eller vid 
sidan av en kamel, uppstego många 
spörjande frågor i hans hjärta. I ök­
nens stillhet omgiven av främlingar 
kände han sig så ensam. O, vad det 
sved i hjärtat. Hans mor var borta. 
Hennes grav hade han besökt, då han 
gick för att söka upp sina bröder. 
Och i tältet i Hebron sörjde hans fa­
der honom såsom död.

I Egypten såldes Josef till en hov­
man. Denne förstod, att Josef var en 
god och rättfärdig yngling. Därför 
satte han också honom över hela sitt 
hus. Och Josef var värd det förtro­
ende som visades honom. I allt stod 
han på sin husbondes bästa. Så hand­
lar alltid en god tjänare. Över en så­
dan tjänare vilar Guds välbehag så­
som det vilade över Josef.

Allt vad Josef företog sig. lyckades 
väl, och Potifar kände sig stolt över 
sin tjänare. Nu kunde Josef tydligen 
se, att Gud var med honom. Och 
mången gång tackade han Gud för 
den nåd som vederfarits honom.

Men den rättfärdige ynglingen skulle 
åter prövas. Hans husbondes hustru 
ville förleda honom till synd. Men 
den rene, kyske ynglingen lyssnade 
icke till hennes lockelser. Han stod 
fresterskan emot, emedan han icke 
ville synda emot Gud.

Tänk, huru klokt och förståndigt 
Josef handlade. Han står såsom en 
förebild i renhet för både unga och 
gamla. En sådan ädel människa skulle 
nu få pröva, huru en lågsinnad per­
son kan handla. Potifars hustru fram­
ställer Josef såsom en brottsling, un­
der det hon själv draperar sig i ren­
hetens dräkt.

Potifar tror sin hustru och kastar 
Josef i fängelse. Ocli för denne bör­
jar nu åter tunga mörka dagar. Men 
den Gud, som liittills bevarat Josef 
under alla prövningar, var nu också 
med honom. Genom sin rättfärdiga 
vandel, vann han fängelseförestånda­
rens bevågenhet, så att han fick fritt 
röra sig i fängelset.

Av Josefs liv se vi, att Herren hjäl­
per dem som frukta honom och som 
leva ett rättfärdigt liv.

A. Walder.

"Guldskogen."
Tant Emma lade då Gullis hand i 

hans. De hörde samman nu, och 
ingenting skulle skilja dem mera.

* *
*

Mänga år ha svunnit hän sen dess. 
Höstsolen leker åter med guldet i björ­
karnas kronor. ”Syster Gulli”, som 
hon nu kallades, efter genomgången 
sjuksköterskeexamen, satt med sin 
gamle far på en trädgårdssoffa utan­
för stugan. Det är ej den lilla enögda 
stugan, som sett Gulli och hennes mor 

som barn, utan en prydlig stuga var 
uppförd i dess ställe.

Gamle Klinte hade själv byggt den 
på den plats han mest älskade här 
på jorden. Här hade hans ungdoms- 
brud och dotter vuxit upp ocli här 
ville han även sluta sina dagar.

Ett långt liv i försakelse och hårt 
arbete hade fått sona hans ungdoms 
skuld. Ingenting kunde göras om, men 
allt var glömt ocli förlåtet.

Varje dag kom lians dotter Gulli 
till honom och ställde det så bekvämt 
som möjligt för sin far. Visserligen
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hade hon helst velat bo hos honom i 
"Guldskogen", men hon kunde ej und­
varas pä sin koloni vid Lillebo.

Där var även mycket förändrat. 
Flera små stugor voro uppbyggda på 
tomten och trädgården hade utvidgats. 
En liten skara äldre och yngre kvin­
nor, som själva önskade komma un­
dan sig själva och spritbegärets loc­
kelser, befolkade kolonien. Här fingo 
de röna kärlek och förståelse samt 
lära sig arbeta både inom- och utom­
hus. Syster Gulli skötte sina skydds- 
lingar med tillhjälp av tvänne kvinn­

liga vänner, samt en kvinnlig träd­
gårdsmästare. Alltså hade hon nått sitt 
mål och uppfyllt tant Emmas sista 
önskan.

De sitta nu där, de två, far och dot­
ter och se ut över sjön. Minnena taga 
dem fast och de tala om de kära, som 
de mistat, men som de hoppas en gång 
få möta.

En sista strimma av solsken dröjer 
kvar över ”Guldskogen” och aftonrod- 
naden insveper snart nejden i sin ro­
siga mantel.

SLUT.

Ett resebrev.
Mina kära vänner!

Gud välsigne eder!

u fortsätta vi vår resa. Det 
var vid Perim, vi skildes sist. 
Den 14 april kommo vi till 
en plats på Afrikas kust, 

som heter Port Sudan. Där fingo vi 
också se kameler, som ju var myc­
ket intressant för barnen. Påskaf­
tonen passerade vi Sinaihalvön med 
alla dess berg. Det var på ett av dessa, 
Gud steg ned och gav Moses lagen. 
På påskmorgonen vaknade jag ganska 
tidigt och såg ut genom hyttfönstret, 
just då solen i hela sin glans höjde

sig över horisonten. Vad den var vac­
ker! Vi voro nu vid Suez ocli fingo 
alltså påskdagen resa genom Suez- 
kanalen. Nu började det också bli 
svalt igen. Vi sågo en del kameler i 
öknen; för övrigt endast oaser och 
några få byggnader. Stranden utgjor­
des av höga sandbankar. Här och där 
såg man mudderverk, varmed kana­
len rensades. Vid J28-tiden på kväl­
len voro vi vid Port Said och således 
vid norra ändan av Röda havet. En 
del passagerare, som skulle fara till 
Palestina, stego av här. Senare på nat­
ten fortsatte vår båt ut på Medelhavet. 
Den 19 sågo vi ön Kreta men på ett 

(Forts, å sid. 261.)

Oas vid Suez. Kvinnor i Port Sudan.
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ill
En tavla i Thielska galleriet. Av Nils Kreuger.

Efter dagens id.
Het var dagen, mödan svår, 
över backar vägen går 
ut till äng och gärden, 
lasset växte efterhand 
och blev alltför tungt ibland, 
knagglig nog var färden.

Flugor surrade omkring 
och för deras stygga sting 
var det svårt sig akta. 
Fållar ha det ej så gott, 
de ha knappast fått en lott 
värd att eftertrakta.

Skarpa ryck och hårda slag 
många måste day för dag 
känna på och lida.
Stygga ord man ofta hör 
utav den som pållen kör, 
de som piskrapp svida.

Men en smeksam klapp ibland 
av en mjuk och hjälpsam hand 
kan nog mödan lisa;
och att ljud av vänlig röst 
bringar mod och skänker tröst 
kan envar bevisa.

Kanske ock vid dagens slut 
dragarna bli förda ut, 
ut till friska vatten, 
efter all sin hårda id 
vila njuta de och frid 
i den ljusa natten.

ELLA.
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Mudderverk vid Suez,

1

Klippan vid Gibraltar.

(Forts, fr. sid. 259.)
ganska stort avstånd. I Apg. 27 kap. 
namnes om denna ö. På e. m. den 22 
voro vi i Genua i Italien. Där sågo vi 
en alldeles utomordenligt vacker grav­
gård. Mig syntes, som om den ej 
skulle lia sin like i hela världen, men 
det sades oss, att den var världens 
andra i ordningen. Den hette Campo­
santo (camo betyder fält, santo heligt) 
och bestod ej endast av en stor, vac­
ker gravgård ute utan dessutom av en 
väldig byggnad runt om densamma. 1 
denna byggnad voro höga, breda valv­
gångar, i vilka människor voro be­
gravna i väggarna och under golven. 
Kistorna voro mycket vackert inmu­
rade, ocli vid en del gravar voro bil­
der av de döda uthuggna eller foto­

grafier infattade. Vid en familjegrav 
kunde man t. ex. få se rum för foto­
grafier, av vilka en del voro fyllda, 
en del tomma. Troligen betydde detta, 
all någon av familjemedlemmarna 
ännu levde. Utomordentligt vackra 
statyer funnos vid en del gravar. Så 
sågo vi t. ex. på en grav bilden av en 
familjefader. Bredvid stod en kvinna, 
höjande sitt lilla barn för att kyssa 
fadern, ett annat barn knäföll bred­
vid. Vid en annan grav stod en man, 
som syntes alldeles utom sig av sorg. 
Men vid hans sida stod en annan med 
ett mycket fridfullt ansikte och med 
handen lagd på den sorgsnes axel. 
Med sitt högra pekfinger visade han 
uppåt. Vad betydde månne detta? 
Var det icke hoppet, återseendet? Det

Svenskar ombord på Trier.

1.494

1
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är icke slut vid graven, Gud vare lov! 
Hemma hos Gud mötas hans trogna 
igen, även om de härnere måste 
skiljas.

Den 23 på e. m. lämnade vi Genua, 
och dagen efter vaknade vi tidigt vid 
att båten gungade ganska mycket. En 
del passagerare blevo sjösjuka och 
måste hälla sig i sängen till på e. m., 
då det blev lugnare. Den 28 gingo vi 
in i Biskaja-viken och passerade alltså 
Gibraltar sund med dess stora klippa 
och fästning. Biskaja har namn om 
sig att vara stormig, men den här 
gången visade den undantag från 
denna regel. Nästa gång stannade vi 
i Amsterdam. Det var tidigt på mor­
gonen den 1 maj, men båten gick ej 
uppför kanalen och lade till vid kajen 
förrän efter frukost. Vi hade god tid 
på oss och reste därför med tåg till 
Haarlem, där vi per bil besågo stora, 
vackra blomsterfält, beväxta mest 
med tulpaner av olika färger. Sådana 
lökar sändas därifrån vida omkring i 
världen. På e. m. dagen efter gick bå­
ten, och ungefär vid midnatt voro vi 
i Rotterdam. Vi hade således gått till­

baka ett stycke. Natten till den 4 las­
tade båten hela natten, och vid sex­
tiden på morgonen lossade den igen. 
Den 5 maj på e. m. kommo vi till 
Hamburg, och nu fingo vi lämna 
Trier, som varit vårt hem i åtta vec­
kor, på två dagar när. I Hamburg be­
sågo vi den stora zoologiska trädgår­
den. Där finnas djur av alla möjliga 
slag. Mest intressant var alt se, huru 
väl dresserade en del voro. Vi sågo 
sälar, som höllo bollar och paraplyer 
på sin nos. Lejon och tigrar lydde or­
der ocli satte sig eller stodo eftersom 
de fingo befallning. Men nog var det 
väl egendomligt, att en man vågade 
vara inne hos dessa förskräckliga rov­
djur. En av dem lade t. o. m. sina 
tassar på mannens axlar.

Den 7 maj före kl. 9 på morgonen 
lämnade vi Hamburg och kl. 10,33 
e. m. voro vi i Malmö, alltså äntligen 
hemma i vårt älskade, fridfulla land. 
Och nu äro vi i Dalarne, och därifrån 
sända vi eder dessa rader med många 
hälsningar. Gud vare med eder alla! 
önskar Eder vän

Ottilia Tonnér.

Se, jag kommer snart!
n ung flicka, som hade namn 
om sig att vara en troende, 
yttrade en dag, vänd till en 
predikant:

".lag tycker inte alls om alt länka 
mig, att Herren Kristus kan komma 
snart.” Predikanten blev mycket för­
vånad över vad hon sade, men blev 
genom en annan persons inträde i 
rummet hindrad att närmare ingå på 
saken.

Efter någon tid sammanträffade han 
åter med den unga flickan och fann 

henne då sysselsatt med läsning. En 
blick på bokens titel lät honom veta, 
att det var en nyutkommen roman.

”Ack, nu förstår jag”, sade han, 
”varför ni är rädd, att Jesus skall 
komma snart.”

Käre vän, hurudan är din ställning? 
Kanske är också ditt hjärta fånget av 
något i denna världen, så att det för 
dig är en motbjudande tanke, att 
Herren när som helst kan komma åter.

”Saliga äro de tjänare, vilka Herren 
finner vakande, när han kommer!’
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Uisingsö söndagsskola.
armed presenteras en rätt stor 
skara söndagsskolbarn från 
Visingsö. Ön är vida omta­
lad för sin vackra natur och 

de många historiska minnen som fin­
nas där. Den besökes årligen av 
många tusen turister och däribland 
många skolbarn när de äro ute på 
sina skolresor. Vi lia här en söndags­

skola på något över 100 barn, under­
visade på 4 platser av 14 lärare som 
söker visa de små vägen till den store 
barnavännen. Gud give oss alla sön­
dagsskollärare nåd härtill. Nu en häls­
ning till alla, barn och lärare landet 
runt från Visingsö söndagsskola.

Lär arne.

Söndagsskoltexter.
Söndagen den 14 aug.

SMABARNSAVDELNINGEN.
Abraham beder för Lot. 1 Mos. 18: 20—33; 

19: 29.
Minnesvers: Bedjen för varandra. Jak. 

5:16 b.
MELLANAVDELNINGEN.

Från fängelset till palatset. 1 Mos. 41: 25 
44Minnesvers: Han som upprättar den ringe 

ur stoftet, han som lyfter den fattige ur dyn 
för att sätta honom bredvid furstar, bred­
vid ett folks furstar. Ps. 113: 7—8.

ÖVRE AVDELNINGEN.
Saulus omvändelse. Apg. 9: I—19 a.
Minnesvers: Det är ett fast ord och i allo 

värt att mottagas, att Kristus Jesus har kom­
mit i världen för att frälsa syndare, bland 
vilka jag är den främste. I Tim. 1: 15.
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Konstiga djur.
Sör våra minsta.

är de fem barnen Kjell kom- 
mit ut på sommarnöjet, voro 
de ute och strövade dagen 
lång. De hade knappt tid att 

vara inne och äta. Anna-Stina och 
Knut, som voro minst, skulle egentli­
gen hålla sig i närheten av stugan, så 
mor kunde hålla ett öga på dem, men 
de traskade hälst med de större sys­
konen ute i skog och 
mark. Knut orkade inte 
gå så långt, men ihland 
kröp han på alla fyra och 
ibland buro Svante och 
Gösta honom på ”gull- 
stol". Då skrek han högt 
av förtjusning. Det var 
så roligt att vara ute med 
de stora bröderna, ty de 
hittade på så mycket 
trevligt att visa honom. 
En dag hade Gösta lyft 
upp honom, så att han 
fått titta på ett fågelbo, 
som var i en murken träd­
stam. I boet lågo fyra 
ungar ocli pepo och ga­
pade väldigt stort. De ga­
pade efter mat, sade 
Svante. Då ville Knut gå 
hem efter smörgåsar åt 
dem, men då skrattade de andra och 
sade, att fågelungarna bara åto mask 
och insekter. Det tyckte Knut var 
en konstig matsedel.

Nu voro alla fem barnen ute för att 
plocka blommor åt mor. Hon ville 
ha i alla vaser, ty det skulle vara fint 
till moster Hanna kom på besök.

Plötsligt kom ett par stora grodor 
framhoppande på vägen. O, så rädd

Knut blev! Han hade aldrig sett så­
dana djur förr. Full av förskräckelse 
ropade han på gossarna, som voro en 
bit därifrån: ”S-v-a-n-t-e och G-ö-s-t-a, 
kom genast! Det är väldigt stora djur, 
som tittar på mig!”

Bröderna kommo rusande och vän­
tade minst att få se en bock med 
stora horn, och så var det bara två 

1

beskedliga grodor. De skrattade ut 
lille bror för lians rädsla, och talade 
om litet ur de djurens levnad för ho­
nom. Han liörde noga på, men sva­
rade sedan helt snusförnuftigt.

”Dom va i alla fall konstiga, och 
Knut va rädd för dom, för dom titta 
så konstigt med ögona, men nu ä’ jag 
inte rädd längre.

S. W.

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1927




